
 

PREDLOG 

 

Na osnovu člana 11 stav 1 Zakona o zaštiti konkurencije („Službeni list CG“, broj 44/12), 

Vlada Crne Gore, na sjednici od __________ 2014. godine, donijela je  

 

Uredbu o grupnom izuzeću od zabrane  

horizontalnih sporazuma o specijalizaciji 

 

 

Predmet  

Član 1 

 

Grupno izuzeće od zabrane horizontalnih sporazuma o specijalizaciji (u daljem tekstu: 

grupno izuzeće), vrši se pod uslovima, po postupku i kriterijumima utvrđenim ovom 

uredbom. 

 

Značenje izraza 

Član 2 

 

Izrazi upotrijebljeni u ovoj uredbi imaju sljedeća značenja: 

 

1) sporazum o specijalizaciji je sporazum koji za predmet ima preuzimanje 

određene obaveze na jednostranoj ili uzajamnoj osnovi, odnosno koji za cilj ima 

zajedničku proizvodnju;  

2) sporazum o jednostranoj specijalizaciji je sporazum između dvije ugovorne 

strane koje su učesnici na istom relevantnom tržištu proizvoda na osnovu kojeg 

jedna ugovorna strana preuzima obavezu da u potpunosti ili djelimično prestane 

ili se uzdrži od proizvodnje određenog proizvoda i da sve potrebe za tim 

proizvodom namiri od druge ugovorne strane koja preuzima obavezu proizvodnje 

i snabdijevanja; 

3) sporazum o uzajamnoj specijalizaciji je sporazum između dvije ili više 

ugovornih strana koje su učesnici na istom relevantnom tržištu proizvoda, a na 

osnovu kojeg dvije ili više strana na uzajamnoj osnovi preuzimaju obavezu da u 

potpunosti ili djelimično prestanu ili se uzdrže od proizvodnje različitih proizvoda 

i da sve potrebe za tim proizvodom namire jedna od druge pri čemu svaka strana 

sporazuma preuzima obavezu proizvodnje i snabdijevanja; 

4) sporazum o zajedničkoj proizvodnji je sporazum između dvije ili više 

ugovornih strana koji za cilj ima regulisanje uslova zajedničke proizvodnje; 

5) proizvod specijalizacije je proizvod koji je predmet proizvodnje u skladu sa 

sporazumom o specijalizaciji; 

6) obaveza ekskluzivnog snabdijevanja je obaveza, iz sporazuma o specijalizaciji, 

jedne ugovorne strane da proizvodom specijalizacije snabdijeva samo drugu 

ugovornu stranu; 

7) obaveza ekskluzivne kupovine je obaveza kupovine proizvoda specijalizacije 

isključivo od druge ugovorne strane iz sporazuma o specijalizaciji. 



 

Vrste sporazuma na koje se primjenjuje grupno izuzeće 

Član 3 

 

(1) Grupno izuzeće primjenjuje se na horizontalne sporazume iz člana 8 Zakona o 

zaštiti konkurencije koji za predmet imaju prenos ili ustupanje prava intelektualne 

svojine jednoj ili više strana ugovornica ako prenos ili ustupanje prava intelektualne 

svojine nije osnovni cilj sporazuma ali je neophodno radi sprovođenja sporazuma. 

(2) Grupno izuzeće primjenjuje se na sporazume o specijalizacije ako ugovorne strane: 

1) preuzimaju obavezu ekskluzivne kupovine ili ekskluzivne prodaje; ili 

2) zajedno distribuiraju predmet specijalizacije. 

 

 

Ograničenja koja ne mogu biti predmet izuzeća  

Član 4 

 

(1) Grupno izuzeće  ne primjenjuje se na sporazume o specijalizaciji koji neposredno 

ili posredno, samostalno ili zajedno s drugim činiocima pod kontrolom ugovornih 

strana sadrže ograničenja koja imaju za cilj: 

1) utvrđivanje fiksnih ili minimalnih cijena u slučaju kada je proizvod 

specijalizacije predmet prodaje trećoj strani; 

2) ograničavanje obima proizvodnje ili prodaje ; ili 

3) podjelu tržišta ili kupaca. 

(2) Grupno izuzeće ne primjenjuje se na odredbe sporazuma o specijalizaciji kojima 

se zajednički utvrđuju cijene neposrednim kupcima u slučajevima uspostavljene 

zajedničke distribucije učesnika sporazuma o specijalizaciji. 

(3) Grupno izuzeće ne primjenjuje se na odredbe jednostranih ili unakrsnih 

sporazuma o specijalizaciji kojima ugovorne strane utvrđuju obim proizvodnje 

proizvoda specijalizacije ili ako je predmet regulisanja sporazuma o zajedničkoj 

proizvodnji utvrđivanje proizvodnih kapaciteta ili obima proizvodnje. 

(4) Proizvodnjom iz stava 1 tačka 2 ovoga člana  smatra se proizvodnja robe ili 

pružanje usluga, kao i proizvodnja koju vrši podizvođač. 

 

Uslov ispunjenja tržišnih udjela 

Član 5 

 

(1) Sporazumi koji ispunjavaju uslove iz člana 3 ove uredbe mogu biti izuzeti od 

zabrane ako zajednički tržišni udio učesnika u sporazumu nije veći od 20% na 

bilo kom relevantnom tržištu.  

(2) Ako tržišni udio jednog ili više učesnika u sporazumu nije veći od 20% u trenutku 

pristupanja sporazumu a nakon stupanja sporazuma na snagu manji od 25%, 

izuzeće od zabrane se primjenjuje na period od dvije uzastopne kalendarske 

godine od isteka godine u kojoj je prvi put tržišno učešće bilo veće od 20%. 

(3) Ako tržišni udio jednog ili više učesnika u sporazumu nije veći od 20% u trenutku 

pristupanja sporazumu a nakon stupanja sporazuma na snagu pređe 25%,  izuzeće 



od zabrane se primenjuje na period od jedne kalendarske godine od isteka godine 

u kojoj je prvi put tržišno učešće bilo veće od 25%. 

(4) Izuzeća iz st. 2 i 3 ovog člana ne mogu se primjenjivati kumulativno sa ciljem 

primjene izuzeća za period duži od dvije kalendarske godine.  

(5) Tržišni udio iz stava 1 ovog člana izračunava se na osnovu vrijednosti prometa u 

godini koja prethodi godini u kojoj je sporazum zaključen.  

(6) Ako podaci o prometu iz stava 5 ovog člana nijesu dostupni, tržišni udio se može 

izračunati i na osnovu procjene obima prometa.  

 

 

Stupanje na snagu 

 

Član 6 

 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne 

Gore". 

 

 

 

Broj:  

Podgorica,  2014. godine 

 

Vlada Crne Gore 
Predsjednik, 

Milo Đukanović 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




